
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ

Handdesinfektionsgel ist ein alkoholisches 
Mittel zur Händedekontamination im Le-
bensmittelbereich, mit der gewünschten 
Sofort- und Langzeitwirkung. Weist dank 
pflegenden, rückfettenden Substanzen 
eine sehr gute Hautverträglichkeit auf. Die 
günstigen dermatologischen Eigenschaf-
ten führen zu einer hohen Akzeptanz und 
Verträglichkeit bei den Anwendern. Wirk-
sam gegen Bakterien, Candida und behüll-
te Viren (Influenza und Corona). Erfüllt die 
Anforderungen zur hygienischen Hände-
desinfektion (EN 1500) sowie die Anforde-
rungen (EN 1276) für chemische Desin-
fektionsmittel im Bereich Lebensmittel, In-
dustrie, Horeca und öffentliche Einrichtun-
gen. Dermatologisch geprüft.

Gel désinfectant pour les mains est un an-
tiseptique à base alcoolique pour les 
mains qui a l’effet immédiat et rémanent 
souhaité. Grâce à la présence de subs-
tances régénérant la barrière lipidique cu-
tanée, le produit est très bien toléré par la 
peau. Du fait de ses bonnes qualités der-
matologiques, le produit est très bien ac-
cepté par les utilisateurs. Efficace contre 
les bactéries, le candida et les virus enve-
loppés (influenza et corona virus). 
Conforme aux exigences sur la désinfec-
tion hygiénique des mains (EN 1500) et 
aux exigences européennes (EN 1276) qui 
s’appliquant aux désinfectants chimiques 
destinés au secteur agroalimentaire et 
gastronomique, à l’industrie et aux collec-
tivités. Testé dérmatologiquement.

Gel disinfettante per mani è un prodotto 
alcolico per la decontaminazione delle 
mani con effetto immediato e duraturo 
adatto all’impiego nel settore alimentare. 
Offre una tolleranza cutanea ottimale gra-
zie al contenuto di sostanze curative in 
grado di ripristinare il film idrolipidico della 
pelle. Grazie alle sue eccellenti proprietà 
dermatologiche, il prodotto è ottimamente 
tollerato e gode di ampio consenso da 
parte degli utilizzatori. Efficace contro bat-
teri, candida e virus avvolti (influenza e 
coronavirus). Conforme ai requisiti della 
disinfezione igienica delle mani (EN 1500) 
e ai requisti europei (EN 1276) per i disin-
fettanti chimici destinati al settore alimen-
tare, industria, a livello domestico e alle 
strutture pubbliche. Dermatologicamente 
testato

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE
Für die Händedekontamination zur tägli-
chen Mehrfachanwendung in der gesamten 
Lebensmittelindustrie und im Gastgewerbe. 
3 ml auf optisch saubere Hände geben und 
bis zur Trocknung 30/60s (EN1500) einrei-
ben und feucht halten. Genügend Menge 
verwenden, damit Hände während der gan-
zen Einwirkdauer feucht bleiben.
Biozide vorsichtig verwenden. Vor Ge-
brauch stets Etikette und Produktinforma-
tionen lesen. 

Utilisation plusieurs fois par jour pour la 
désinfection des mains dans tout le secteur 
agro-alimentaire et dans la restauration. 
Verser 3 ml sur les mains propres et 
sèches et frictionner pendant 30/60 sec. 
Jusqu’à ce qu’elles soient sèches. EN1500 
: frictionner et maintenir les mains humides 
pendant 60 sec. Utiliser une quantité suffi-
sante pour que les mains restent humides 
pendant toute la durée de l’application.

Adatto per la decontaminazione quotidiana 
delle mani nelle diverse operazioni del setto-
re alimentare, alberghiero e di ristorazione. 
Applicare 3 ml di Disinfettante sulle mani 
pulite ed asciutte. Strofinare per 30 / 60 sec. 
fino all’asciugatura completa. EN 1500: stro-
finare e mantenere umido per 60 sec.  
Usare i biocidi con cautela. Prima dell’uso 
leggere attentamente l’etichetta e le infor-
mazioni relative al prodotto.

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
Unverdünnt Non dilué Non diluito
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ARTIKEL-NR. / N° D’ARTICLE / NO D’ART. GEBINDE / COLIS / CONFEZIONE EAN

490749	  4.3 kg / 5 l Bidon/bidone 7615600907494

ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
Alcohol Denat., Aqua, Glycerin, Panthenol, 
Pantolactone, Isotrideceth-8, Isopropyl Al-
cohol, Didecyldimonium Chloride 

Wirkstoffe: Ethanol 748.5 mg/g, Didecyldi-
methylammoniumchlorid 0.5 mg/g

Alcohol Denat., Aqua, Glycerin, Panthenol, 
Pantolactone, Isotrideceth-8, Isopropyl Al-
cohol, Didecyldimonium Chloride  

Substances actives : Ethanol 748,5 mg/g, 
Didecyldimethylammoniumchlorid 0.5 mg/g

Alcohol Denat., Aqua, Glycerin, Panthenol, 
Pantolactone, Isotrideceth-8, Isopropyl Al-
cohol, Didecyldimonium Chloride

Sostanze attive: Ethanol 748,5 mg/g, Di-
decyldimethylammoniumchlorid 0.5 mg/g

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI

Gefahr Danger Pericolo

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Nur für gewerbliche Anwender.  
Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar.

Exclusivement pour utilisateurs avertis. 
Liquide et vapeurs très inflammables.

Esclusivo per l’utilizzazione industriale. Li-
quido e vapori facilmente infiammabili.

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA
Von Hitze, heissen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen sowie anderen Zünd-
quellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Be-
hälter dicht verschlossen halten. An einem 
gut belüfteten Ort aufbewahren. Kühl hal-
ten. Inhalt/teilentleerter Behälter dem Son-
derabfall zuführen. Leere Behälter dem 
Siedlungsabfall zuführen.

UFI: MHQW-PJNT-DQFP-PGM1

Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Maintenir le récipient fermé 
de manière étanche. Stocker dans un en-
droit bien ventilé. Tenir au frais. Éliminer le 
contenu / le conteneur partiellement vide 
dans les déchets dangereux. Les conte-
neurs vides doivent être éliminés comme 
les déchets ménagers.

Tenere lontano da fonti di calore, superfici 
calde, scintille, fiamme libere o altre fonti 
di accensione. Non fumare. Tenere il reci-
piente ben chiuso. Conservare in luogo fre-
sco e ben ventilato. Eliminare il contenuto / 
contenitore parzialmente vuoto nei rifiuti 
pericolosi. Il contenitore vuoto deve essere 
eliminato come rifiuto domestico.

ZUSÄTZLICHER SICHERHEITSHINWEIS 
FÜR PRIVATE ANWENDER

Darf nicht in die Hände von Kindern gelan-
gen.

CONSEIL DE PRUDENCE SUPPLÉMEN-
TAIRE POUR LES UTILISATEURS PRIVÉS

Tenir hors de portée des enfants. 

ULTERIORI CONSIGLI DI PRUDENZA 
PER GLI UTENTI PRIVATI

Tenere fuori dalla portata dei bambini.

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 0.8600 g/ml 
pH Konzentrat: 7.7 
Farbe: farblos 
UN-Nr.: 1170 
Zulassung: CHZN6355.01.001

Densité: 0.8600 g/ml 
pH concentré: 7.7 
Couleur: incolore 
N°-UN: 1170 
Autorisation: CHZN6355.01.001

Densità: 0.8600 g/ml 
pH concentrato: 7.7 
Colore: incolore 
N°-UN: 1170 
Omologazione: CHZN6355.01.001
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